
sonaje acjionind in acelaşi cadru. Se adevereşte astfel o altă 
profejie . De la o vreme, producători i  de TV au inceput să 
se plîngă că nu mai reuşesc să găsească dramaturgi bun i .  Aşa 
incit, dacă in  urmă cu cincisprezece ani BBC aducea pe micul  
ecran in decurs de u n  an cincizeci de piese, acum nu mai 
oferă decit cinci sau şase - şi acestea semnate de obicei 
de autori care s-au afirmat in timpul virstei de aur. Televi ziunea 
spune că nu găseşte dramaturgi ş i ,  bineinţeles, dramatu rgi i  
nu pot objine spaj iu  pe micul  ecran. 

Mai sint şi  alţi factori ,  prea complecşi pentru a f i  exami naji 
in cupri nsu l  acestui articol ;  de pi ldă, efectu l sponsorizări i  ar
telor de către fi rme comerciale sau industriale, fapt intimpinat 
cu ostilitate de mu lji oameni care lucrează în teatru, dar care 
mie mi se pare b i nevenit; la u rma urmelor este vorba de 
bani,  ş i  ban i i  sint in bună parte la originea cri zei. Se afirmă 
frecvent că oamen i i  de afaceri sint dispuşi să-i finanţeze doar 
pe cei care sint deja celebri, dar iată că, in decursul anului  
trecut, Mobi l  Oi i  Com pany a fost sponsorul unui  nou concurs 
de creajie dramatică. Mai este şi faptul că New York-ul ,  in 
mod trad iţional a doua casă a teatrulu i  britanic, intimpină acum 
la rindul  său mu lte din greutăţi le cunoscute nouă. Apoi, faptul 
că după perioada de experimentare cu lturală din ani i  '60, so
cietatea britanică a păşit intr-o fază mu lt mai conservatoa
re, cind interesul publ ic in ce priveşte scrieri le noi este oricum 
redus. Se cuvine ami ntită şi imprejurarea că teatrele din Marea 
Britanie sint in general conduse de progeniturile experimenta
l ismului  d in  ani i  '60, care f i ind, de pi ldă, deprinşi  la ti nerete 
cu subvenji i  mari, nu s-au prea adaptat unui c l imat mai puti n  
prielnic. La aceasta s e  adaugă faptul c ă  e i  pornesc d e  l a  premise 
culturale eronate, axate frecvent in j urul tentativei de a i nduce 
prin şoc spectatori lor o «clarificare» intelectuală (care de multe 
ori nu poate fi deosebită de o aserv i re intelectuală). Aceşti 
oameni sint răspun zători pentru conotaţi i le depreciative do
bindite de termenul  de divertisment. Mai este şi faptul că e l ita 
teatra lă, educată de obicei la Oxford şi C ambridge, nu j ine 
pasu l cu o lume din ce în  ce mai europeană. Noi, britanici i ,  
încă nu am depăşit dif icultatea postimperială de a invedera 
că şi culturi le altor popoare ar putea fi deopotrivă de i nteresan
te şi de valoroase ca a noastră; aşa se explică tendinja mu ltor 
teatre de a prefera dramatizări după romane din epoca vic
toriană unor piese noi apartinind dramaturgiei altor ţări. Dar 
dacă virsta de aur a fost atit de au rie, cum se face că regizori 
de calibru ! unor Jonathan Mi l ler, Michael Bogdanov şi Peter 
Brook au plecat de fapt din jară? 

Atunci ,  cum de persist in a f i  dramaturg? Dispun de două 
răspunsuri ,  ambele determ inate probabil de impreju rarea că 
sint tînăr (am 29 de ani ) .  Răspunsul succint este că sint in
căpăjinat şi nu mă dau bătut. Răspunsul  ceva mai lung este 
că sint indeajuns de prezumjios pentru a fi convi ns că, in 
pofida sorjilor, pot să răzbat şi să acced la un public 
larg. Ştiu însă că un astfel de public nu poate să fie doar 
cel d i n  Marea Britanie sau de la New York. Tn primul 
rind, n u  este destul de larg ş i ,  in a l  doi lea rind, mă indoiesc 
că ar nutri destul interes. Un tînăr englez care lucrează in 
prezent ca secretar l iterar la Hamburg mi-a spu s de cu
rind: «Şti i ,  se pune foarte serios intrebarea incotro se îndreaptă 
piesa englezească?». Noi, britanici i ,  avem foarte mare nevoie 
de influenta altor culturi eu ropene care să o revital i zeze pe 
a noastră (este ceva ce se petrece in domen iu l  romanului  bri
tanic, prin i ntermediu l  unor scriitori ca Ju lian Barnes, fapt care 
expl ică probabil de ce la noi sint mai n umeroşi oameni i  di spuşi 
să citească un roman nou decit să se ducă să vadă o piesă 
nouă). Tmi doresc un pub l ic de pe intreg continentul, care 
să nu fie defi nit sau îngrădit de frontierele naţionale. Se in
telege de la sine că un astfel de demers presupune o substanjă 
dramatică relevantă oriunde, in nici un caz acele piese axate 
pe o problematică pol itică najională, pe care continuă să n i  
le of�re cu precădere teatrul realism u lui soci al britanic. Bă
nu iesc că aceasta este cerinja in mare măsură încă neindepl inită 
de către generajia mea. Dacă am dreptate, atunci această probă 
trebuie trecută de către apartenenj i i  la această generajie de 
oriunde ar proveni ,  din Franja, din Cehoslovacia sau d in  Ger
mania. Sau din România. E ste ceea ce conferă acestei cerinţe 
un caracter pasion ant şi frumuseje. 

(Tn româneşte de BEATR ICE STA ICU) 

CORESPONDENT Ă SPEC IALĂ DE LA ATENA 

MON ICA SĂ VULESCU-VOUDOUR 1 S 
((CARTEA D I N  DREPTUL 

I N  I M  1 1  )) 
N u  injeleg cum de-am putut trăi pînă acum fără să şt iu  că 

o parte a sufletu lu i  meu se află in Atena, pe strada Hri stou 
Lada! Şi nu o parte oarecare, ci partea lu i  cea mai bună. Cea 
care aş dori să n u  moară niciodată. Sufletul meu de i ntelectual 
democrat din «generajia an i lor 60--70». Care nu-şi va pierde 
probab i l  pînă in ultima clipă entuz iasmu l  şi increderea in oa
meni. 

Strada Hristou Lada, dec i .  Tn centrul Atenei, din artera prin
cipală, Stadiou. O Stadiou cu c ircu latia întreruptă de coloanele 
de grevişti şi de demonstranţi. lm potriva inflafiei .  Tmpotriva 
şomaju lu i .  1 ntru in clădirea cu numărul S-7 din str. Hr istou 
Lada. Bat la uşa pe care scrie « Theatro». Două încăperi 
mic i .  Un culoar. Cărfi ,  manuscrise, afişe, machete, sch iţe de 
decoruri . Toate purtind semnăturile celor mai prestigioase per
sonal ităţi ale culturii greceşti din zbuciumatul nostru secol .  Do
cumente rare, un icate. Pe care nu le găseşti in n ici un alt 
muzeu al lumi i .  Adunate aici de posesoru l lor (după cum 
mi-o va mărturis i)  nu pentru a acumula valori. Nu  pentru a 
lăsa moştenire bogăfii fami l iei sale. C i  pentru a le putea oferi 
intr-o zi oamenilor, ca bun cultural, spre studiu şi documenta
re. 

Sint invitată să iau loc pe o canapea, in mij locul  acestei 
dezordini  subl ime. Şi nu-mi trebuie decit citeva minute pentru 
a mă s imf i  acasă, ca după un drum lung, in care-ai tinjit 
să-fi găseşti l imanu l .  Mă si mt printre ai mei, cu oameni pe 
care nu i-am văzut pînă acu m  niciodată. Cărora pot să le spun 
de la  prima inti ln i re tot ce cred eu despre lume. Ba chiar 
să le povestesc cum mi-a jucat v iafa !este. Probabi l  pentru 
că, se ştie, idei le şi idealuri le nu au patrie. Patria lor e peste 
tot. 

Aici, pe strada Hristou Lada, la numărul 5-7, sint in Grecia 
lui Kostas Nitsos. E l  este intemeietorul şi sufletul minunatului 
loc numit Editura «Theatro». Alături de el e sofia lui ,  Efi Roditi, 
ani de z i le reputată artistă a Teatrulu i  Nafional .  E m ultă artă 
în fel u l  cum se m i şcă frumoasa doamnă printre lucruri le de 
artă. E leganta şi rafin<;�mentul e i  fin de scenă. Şi e un mare 
spectacol prezenta ei  aici. Sensibi l izează, prin sens ibi l itatea 
ei ,  cadru l .  TI încă lzeşte. 

Şi tot alături de Kostas Nitsos e tînăra lu i  colaboratoare, 
Anthi Kavvada. Face parte din ultima generatie de jurnal işti 
pe care el i-a format. Şi, după spusele dască lului ,  asemenea 
celui mai mic copil d intr-o fami l ie, ea este şi cea mai reuşi
tă. Tn ceea ce o priveşte pe Anth i ,  ea declară deschi s :  «In
tiln irea cu Kostas Nitsos a fost cea mai mare şansă a viefi i  
mele». 

Vorbesc cu Anthi Kavvada despre cifiva artişt1 roman� . E o  
fac parte, i i  spu n, «dintr-o c lasă foarte înaltă>>. Ş i ,  dindu-m1 
imediat seama de aproximativul comunicări i intr-o l imbă stră
i nă, simt nevoia să adaug:  «Nu  socială, desigur». «Bineinteles 
că nu socială», soseşte replica ei.  « Doar, de pozif i i le sociale, 
we don't care about». l ată deci ,  in citeva cuvinte, filosofia 
locu lu i  in care am privi legiul  de-a mă afla. 

Şi-acum despre Kostas N itsos. Lucrează in jurnal istică de 
peste 50 de ani. A format citeva generafii de z iar işti . A ridicat 
citeva cotidiene şi reviste la un tiraj de nesperat. La 1 nstitutul 
de Arte Plastice se predă un curs despre calitatea publ icati i lor 
lu i .  E ste deci un «clasic» in profesie, un om cu un trecut mare. 
Tn acelaşi timp însă, Kostas N itsos este un nume a cărui faimă 
in viitor este asigurată. Fi in dcă in momentu l de lafă este edi
torul  unei colecf i i  cu un titlu semnificativ: «Cărji pentru tot
deauna» (Vivl ia gh ia panta). 

A inceput de foarte tînăr jurnal istica, la ziarul  «Ta 
Nea». Tn scurt timp a devenit directoru l acestui ziar. Şi, sub 
direcjia lui, «Ta Nea» a at ins cel mai mare tiraj pe care 1-a 
avut vreodată un ziar in Grecia. Paralel a inceput editarea 
revistei «Theatro».  Şi din n ou a bătut recordul tuturor ti raje-
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lor: de la o publicaţie de 1 000--1 200 de exemplare, la una 
de 1 0.000. 

«Care este secretul acestui succes?», îl întreb. «Ta Nea» 
a adus pentru prima dată masiv într-un ziar, pe lîngă eve
nimentul politic �i social, �i reprezentarea cu mare pondere 
a evenimentu lui cu ltural. Iar «Theatro» a contrazis ideea pre
concepută că inalta ţ inută i nteleduală � i  grafică este un ob
stacol pentru marele public. 

« Am considerat întotdeauna - spune Kostas Nitsos - că 
moneda cea mai valoroasă este calitatea. Unde există calitate, 
există teren pentru succes. Personal, sînt mulţumit de demersul 
meu. Fi indcă am reu�it să contrazic o falsă regulă. Am avut 
forta să merg împotriva curentului .  Şi-am dovedit că t inuta 
intelectuală nu scade scorul publicităţii». 

Mai ex istă însă �i u n  alt secret al acestui succes, îmi spune 
Kostas N itsos. Revista n-a publ icat doar materiale informative 
despre teatru. Ea a fost o revistă a marilor viziuni despre lume. 
A pus în circulaţie mari le întrebări ale epoci i ,  a adus în_ discuţie 
principi i ca democratia, l ibertatea �.a.m.d. A fost deci un mij loc 
de-a forma con�tiinţele. C hiar �i pentru grecii aflaţi în diaspora. -
Mu lţi mandatari greci, în contactele lor cu străinătatea, o pre
zentau ca pe-o carte de vizită, o garanţie de ţinută, stil şi 
profesionalism, care le mărea �ansele de reu�ită. 

«De ce v-ati propus îndeplin irea unui asemenea progrctm 

cultural printr-o revistă de teatru?», î l  întreb pe Kostas N itsos. 
« Pentru că teatru l e o oglindă a lumii .  Prin teatru vorbe�ti 
despre întreaga stare a unei societăţi. El face legătura între 
prezent, trecut �i viitor.» 

Tn j urul  acestei reviste s-au adunat cei mai interesanti in
telectuali ai vremi i .  Ea a cumulat astfel o capacitate imensă 
de gîndire �i de talent. Care a beneficiat, pentru a fi exprimată, 
�i de experienta editorială a lu i  Kostas Nitsos. «0 publ icaţie 
apărută într-o ţară mică precum E l iada - îmi spune el -
a reu�it să fie considerată pund de avangardă în tehnica ti
pografică. Principiu l  nostru a fost: mens sana in  corpore sano. 
I dei progresi ste, revoluţionare, deci, prezentate cît mai atradiv  
cu putinţă. Nu comercial, c i  rafinat estetic. Am considerat că  
revista se  adresează celor cu gustul format, dar  că ,  în acela�i 
timp, ea formează gustul  cititorilor.» 

Pentru a-�i susţine spusele, Nitsos îmi arată copertile cîtorva 
numere ale revistei. Printre ele, una semnată de Tassos, re
prezentînd un portret al lu i  Shakespeare . .,Tassos e cunoscut 
în  lumea întreagă - îmi spune N itsos. Laurence Ol ivier avea 
în birou l lui acest chip al lui Shakespeare. «Grecul Tassos 
1-a creat pe adevăratul Shakespeare, obi�nuia să spună. U n  
Shakespeare bizantin, u n  P ANTOKRA TQR,)". 

Tntre 1 981 �i 1 985, Kostas Nitsos a lucrat ca diredor a l  Tea
trului  Naţional d in  Atena. S-a întors însă la redactia lu i  de 
pe strada Hristou Lada, unde pub l ică acum cărţi. Tn u ltimul 
an, editura a scos patru vol ume de teatru, semnate de Yannis 
Ritsos (de care pe editor î l  leagă o prietenie de-o viaţă). Pie
sele sînt total necunoscute în  Grecia. Manuscrisele lor n u  
le-a avut nici măcar autoru l .  Dar le-a avut Yannis Veakis, in 
Român ia. Tn ani i  de detenţie, Ritsos i le-a trimis l ui Vea:. 
k is, pentru a le pune la adăpost : .· . Aparatu l  critic �i studi u l  
care însote�te ediţia, scrise de Kostas N itsos, aduc informaţii 
e xtrem de importante_ �i inedite asupra autorul ui · �i a epo
ci i .  

O altă publicaţie pe care mi-o arată editorul, o bijuterie 
tipografică, este de origi nal itate mondială. E vorba despre 
«Cartea din dreptul inimi i» ,  un carnet scris de mînă de mare le  
tragedian al teatrului  grec contemporan Emil ios Veakis. Rolul 
rege lu i  Lear, copiat �i adnotat de el, rol pe care 1-a purtat 
peste tot cu sine, în buzunarul de la hai nă, timp de 5 ani 
înainte de a-1 i nterpreta . .,C artea - îmi spune Nitsos - este 
editată în onoarea profesi uni i  de actor. Ea arată cît putea acest 
tragedian să-�i iubească meseria. Tipărirea nu e o problemă 
editorială, ci una morală. Pentru a rămîne «pentru 
totdeauna» (ghia pant�) o pi ldă a felu lui  adînc, definitiv în 
care un om s-a implicat în cu ltură.11 

Aici discuţia noastră se întrerupe. Un ziarist tînăr vine 
să-i ia l ui Nitsos, pentru un post de radio din Pireu, un i nterviu 
·despre această «carte din dreptu l inimii». Ziaristul scrie �i el 
piese de teatru. U na dintre e le i s-a jucat anul acesta la Fes
tivalul de la Edinburgh. Este u n  om prompt, care ştie ce 
vrea. « Dumneata îţi faci foarte bine meseria de jurnalist», îi 
spune doamna Efi Roditi. «Lăsaţi, doamnă - răspunde el, de
venit deodată modest. Nu vă uitaţi la soţul dumneavoas
tră?» 

Părăsesc deci redactia din strada Hristou Lada. les în centrul 
Atenei, printre coloanele de grevi�ti �i de demonstranţi. Sînt 
brusc apăsată de atmosfera nel in i�tită din această toamnă ate
n iană, u nde peste tot se vorbe�te numai despre bani �i despre 
i nflaţie. Sînt �i mai apăsată de întrebarea (căreia nu i se mai 
găseşte răspuns pe nici un meridian al l umi i )  ce se va alege 
oare de noi, cei care nu �tim să facem ban i, ci cultură? 

Un singur lucru e cert. Că ori de cîte ori voi întîln i  pe 
vreunul din această tagmă (damnată �i atotputernică) la  limita 
curajului ,  î l  voi sfătui să-I caute (măcar în gînd), pentru îm
bărbătare, pe Kostas Nitsos. De care m-am despărţit, de a ltfel, 
rostind nu «adio», ci «sol idaritatel ! l  ,. , • 

Atena, 9 octombrie 1 991  

• N.R. I n  Romania au fost montate in  premleri mondială: 
Dincolo de umbra chiparoJilor (Ansamblul  de Teatru 
grec), Toiegele orbilor ( Teatrul dramatic din Brăila; regia �i 
traducerea Yannis Veakis, scenografia E lena PătrăJean u-Vea
kis), Dealul cu f intina arteziani (Teatrul de Stat din Si
biu; regia  N icoleta Toia, scenografia Helmut Sturmer). 
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